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Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a schengeni vívmányok Lengyel Köztársaság általi 

alkalmazásának 2019. évi értékelése során a rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok 

kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról szóló tanácsi végrehajtási határozatot, amely írásbeli eljárás 

keretében 2020. július 16-án elfogadásra került. 

A 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban ezt 

az ajánlást továbbítjuk az Európai Parlamentnek és a nemzeti parlamenteknek. 
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A Tanács végrehajtási határozata 

a schengeni vívmányok Lengyel Köztársaság általi alkalmazásának 2019. évi értékelése során 

a rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 

AJÁNLÁSRÓL 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a schengeni vívmányok alkalmazását ellenőrző értékelési és monitoringmechanizmus 

létrehozásáról és a végrehajtó bizottságnak a Schengent Értékelő és Végrehajtását Felügyelő 

Állandó Bizottság létrehozásáról szóló 1998. szeptember 16-i határozatának hatályon kívül 

helyezéséről szóló, 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendeletre1 és különösen annak 15. 

cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) E határozat célja, hogy Lengyelország számára korrekciós intézkedéseket ajánljon a 2019. 

évi schengeni értékelés során a rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok 

kiküszöbölésére. Az értékelést követően a Bizottság a C(2020) 900 végrehajtási határozattal 

elfogadta a megállapításokat és értékeléseket tartalmazó jelentést, amelyben felsorolja az 

értékelés során azonosított bevált gyakorlatokat és hiányosságokat. 

(2) A schengeni vívmányoknak – különösen az információk gyors lekérdezésére és cseréjére, 

valamint a határokon átnyúló működési keretben az egyenlő feltételek biztosítására 

vonatkozó követelménynek – való megfelelés fontosságára tekintettel elsőbbséget kell 

biztosítani az alábbi 1., 2. és 3. ajánlás végrehajtásának. 

                                                 
1 HL L 295., 2013.11.6., 27. o. 
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(3) Ezt a határozatot továbbítani kell az Európai Parlamentnek és a tagállamok parlamentjeinek. 

Az 1053/2013/EU rendelet 16. cikkének (8) bekezdése értelmében az értékelt tagállamnak 

az ajánlások elfogadását követő hat hónapon belül az összes ajánlást tartalmazó cselekvési 

tervet kell készítenie az értékelési jelentésben feltárt hiányosságok orvoslására, és ezt a 

cselekvési tervet a Bizottság és a Tanács rendelkezésére kell bocsátania, 

AJÁNLJA, HOGY: 

Lengyelország: 

1. Hívja fel a figyelmet az uniós/nemzetközi adatbázisok elérhetőségére és funkcióira azáltal, 

hogy valamennyi rendőrtiszt számára alaposabb továbbképzést biztosít a nemzetközi 

rendőrségi együttműködésről és a nemzetközi adatbázisok használatáról (ideértve a 

felhasználóbarát e-oktatási platformokat is). 

2. Javítsa az átírást és elmosódott halmazok logikája (fuzzy logic) alapján végzett 

lekérdezéseket, valamint az egységes keresőfelületek (SPP és SWD) felhasználóbarát 

jellegét. 

3. Adjon világos és egyértelmű utasításokat az uniós/nemzetközi adatbázisokban végzett 

lekérdezések során kapott találatok esetében foganatosítandó intézkedésekre vonatkozóan. 

4. Alkalmazza az egyablakos ügyintézési pont munkafolyamati rendszerét a rendőrségi és 

vámügyi együttműködési központokra, a lengyel összekötő tisztviselőkre és a régiókban a 

nemzetközi rendőrségi együttműködésért felelős kapcsolattartó tisztviselőkre vonatkozóan. 

5. Fogadjon el egyértelmű iránymutatásokat a nemzetközi rendőrségi együttműködéssel 

foglalkozó szolgálatok számára arról, hogy hogyan válasszák ki a nemzetközi rendőrségi 

együttműködés kommunikációs csatornáját (például SIS/SIRENE, Interpol, SIENA, 

rendőrségi és vámügyi együttműködési központok, összekötő tisztviselők). 
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6. Dolgozzon ki inkluzív kockázatértékelési stratégiát – lehetőség szerint az összes bűnüldöző 

hatóság véleményét kikérve – azért, hogy stratégiai termékeket hozzon létre a bűnügyi 

fenyegetések, kockázatok azonosításához és a helyi, regionális és nemzeti szintű taktikai 

tervezés támogatásához, valamint hogy előmozdítsa a nemzetközi együttműködést. 

7. Telepítse a SIENA-t a nemzeti adóhivatalnál. 

8. Vezesse be a SIENA Basic Protection Level verziót a rendőrségi és vámügyi 

együttműködési központoknál, amint az elérhetővé válik. 

9. Mozdítsa elő az Interpol online fordítási eszközének használatát. 

10. Gondoskodjon a munkafolyamati rendszer oly módon történő fejlesztéséről, hogy a 

beérkező kérelmekben szereplő adatokat automatikusan lekérdezze a nemzeti 

adatbázisokban. 

11. Hozzon létre ellenőrzési és nyomonkövetési mechanizmust az egyablakos ügyintézési pont 

munkafolyamati rendszerében. 

12. Integrálja az Interpol ellopott és elvesztett úti okmányokat tartalmazó adatbázisát (SLTD) 

az egységes keresőfelületekbe (SPP és SWD). 

13. Biztosítson közvetlen hozzáférést a nemzeti rendőrségi adatbázisokhoz a rendőrségi 

összekötő tisztviselők számára. 

14. Hívja fel a figyelmet a svéd kerethatározat által biztosított lehetőségekre. 

15. Hívja fel a figyelmet a Vízuminformációs Rendszerben (VIS) szereplő biometrikus 

adatokhoz bűnüldözési célból történő hozzáférésre1. 

16. Kezdeményezzen tárgyalásokat a Cseh Köztársasággal azzal a céllal, hogy a kétoldalú 

rendőrségi együttműködési megállapodás hatályát kiterjesszék a határon átnyúló 

megfigyelésre. 

                                                 
1 Összhangban a vízuminformációs rendszerhez (VIS) a tagállamok kijelölt hatóságai, 

valamint az Europol számára a terrorcselekmények és egyéb súlyos bűncselekmények 

megelőzése, felderítése és kivizsgálása érdekében, betekintés céljából történő hozzáférésről 

szóló, 2008. június 23-i 2008/633/IB tanácsi határozattal (VIS-határozat). 
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17. Vizsgálja meg, hogy korlátozott munkaterhelésük fényében milyen hozzáadott értékkel 

bírnak a Litvániával, Szlovákiával és a Cseh Köztársasággal közös határon található 

rendőrségi és vámügyi együttműködési központok. 

18. Erősítse meg a nemzetközi rendőrségi együttműködésért felelős kapcsolattartó tisztviselők 

igénybevételét és feladatkörét a regionális szinten azok szélesebb körű szerepvállalása és a 

rendőrségi együttműködés előmozdítása érdekében, például képzések és nemzetközi 

eszközök használata révén a regionális szinten. 

19. Dolgozzon ki speciális képzést az egyablakos ügyintézési pont / a rendőrségi és vámügyi 

együttműködési központok személyzete, valamint az összekötő tisztviselők számára. 

20. Hozzon létre strukturált és felhasználóbarát, a nemzetközi rendőrségi együttműködésről 

releváns információkat tartalmazó nemzeti rendőrségi intranetet. 

Kelt Brüsszelben, 

 a Tanács részéről 

 az elnök 
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